
764.
   Na osnovu člana 88 tačke 2 Ustava Republike Crne Gore donosim

UKAZ

O PROGLAŠENJU ZAKONA O PREUZIMANJU AKCIONARSKIH DRUŠTAVA

("Sl. list RCG", br. 81/05 od 29.12.2005)

   Proglašavam Zakon o preuzimanju akcionarskih društava, koji je donijela Skupština Republike Crne Gore na 
trećoj sjednici drugog redovnog zasijedanja u 2005. godini, dana 27. decembra 2005. godine.

   Broj: 01-1346/2
   Podgorica, 29. decembar 2005. godine

   Predsjednik Republike Crne Gore,
   Filip Vujanović, s.r.

ZAKON

O PREUZIMANJU AKCIONARSKIH DRUŠTAVA

I OSNOVNE ODREDBE

Član 1
   Ovim zakonom utvrđuju se uslovi, način i postupak preuzimanja akcionarskih društava emitenata hartija od 
vrijednosti, uslovi za davanje javne ponude za preuzimanje i prava i obaveze učesnika u postupku preuzimanja.

Član 2
   Pojedini izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedeća značenja:

1) emitent je akcionarsko društvo upisano u Registar emitenata kod Komisije za hartije od vrijednosti (u 
daljem tekstu: Komisija);

2) hartije od vrijednosti su akcije sa pravom glasa i obveznice koje sadrže pravo na zamjenu za akcije sa 
pravom glasa (zamjenljive obveznice) - (u daljem tekstu: akcije);

3) povezana lica su lica koja su međusobno povezana:
- krvnim srodstvom u pravoj liniji bez obzira na stepen i u pobočnoj liniji do drugog stepena, tazbinskim 

srodstvom do prvog stepena, kao i usvojitelj i usvojenik;
- bračnom ili vanbračnom zajednicom;
- upravljački ili putem kapitala tako da jedno lice ili više lica zajedno imaju udjele, akcije ili druga prava 

na osnovu kojih učestvuju pri upravljanju drugim licem sa najmanje 40% glasačkih prava;
- upravljački ili putem kapitala tako da jedno lice kod dva ili više lica ima udjele, akcije ili druga prava 

na osnovu kojih učestvuju pri upravljanju svakoga od njih sa najmanje 40% glasačkih prava;
- tako što su sklopila ugovor da zajednički djeluju prema emitentu;

4) sticalac je pravno ili fizičko lice koje stekne ili namjerava da stekne više od 40% akcija sa pravom glasa 
emitenta;

5) ovlašćeni učesnici na tržištu hartija od vrijednosti su pravna lica koja obavljaju poslove sa hartijama od 
vrijednosti u skladu sa odredbama zakona kojim se uređuju hartije od vrijednosti (u daljem tekstu: 
ovlašćeni učesnik).

Član 3
   Ovaj zakon se ne primjenjuje:

1) u postupcima privatizacije koji se sprovode na osnovu propisa kojima je uređena privatizacija privrede;
2) na lica koja su do dana stupanja na snagu ovog zakona, kroz postupak privatizacije ili na drugi način, stekla 

više od 40% akcija sa pravom glasa emitenta;
3) na sticanje akcija banaka i društava za osiguranje, ukoliko zakonom nije drukčije utvrđeno;
4) na neotplaćene akcije izdate u skladu sa Zakonom o svojinskoj i upravljačkoj transformaciji ("Službeni list 

RCG", br. 2/92, 17/92, 59/92, 4/93, 27/94, 30/94 i 23/96).

Član 4
   Lica koja od dana stupanja na snagu ovog zakona posjeduju više od 40% akcija sa pravom glasa emitenta dužna 
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su da za svako dalje sticanje akcija tog emitenta objave ponudu za preuzimanje.
   Sticalac koji jednom sprovede postupak preuzimanja može nastaviti da stiče akcije emitenta po kojima je izvršio 
preuzimanje.

II JAVNA PONUDA ZA PREUZIMANJE

Član 5
   Sticalac koji, samostalno ili sa povezanim licem, stekne akcije emitenta kojima, zajedno sa brojem akcija koje 
već posjeduje, ima više od 40% ukupnog broja glasova emitenta, dužan je da, najkasnije u roku od dva radna dana 
od dana sticanja akcija sa pravom glasa, obavijesti emitenta i Komisiju o donošenju odluke o preuzimanju (u 
daljem tekstu: odluka).
   Danom sticanja akcija emitenta smatra se dan registracije akcija na računu sticaoca u Centralnoj Depozitarnoj 
Agenciji (u daljem tekstu: CDA).
   Sticalac koji nema akcije u emitentu ili nije stekao više od 40% ukupnog broja akcija sa pravom glasa emitenta, 
ali ima namjeru da stekne akcije preko tog iznosa obavještava emitenta i Komisiju o donošenju odluke o 
preuzimanju.
   Odluku iz st. 1 i 3 ovog člana sticalac je dužan da objavi u najmanje dva dnevna štampana medija koja se 
distribuiraju na cijeloj teritoriji Republike Crne Gore (u daljem tekstu: Republika), u roku od četiri radna dana od 
dana sticanja akcija.
   O sticanju akcija kojima se stiče broj glasova koji prelazi 40% od ukupnog broja glasova u jednom emitentu, 
CDA obavezno obavještava sticaoca, Komisiju, emitenta i ovlašćene učesnike, u roku od dva radna dana od dana 
registracije tih akcija na računu sticaoca.
   Ovlašćeni učesnik od prijema obavještenja iz stava 5 ovog člana ne smije primati naloge sticaoca za kupovinu 
akcija emitenta.

Član 6
   Sticalac je dužan da, u roku od osam dana od dana objavljivanja odluke iz člana 5 stav 4 ovog zakona, podnese 
Komisiji zahtjev za odobrenje javne ponude za kupovinu akcija u cilju preuzimanja emitenta (u daljem tekstu: 
javna ponuda za preuzimanje).

Član 7
   Sticalac nije dužan da sprovede postupak preuzimanja, ako:

1) akcije emitenta stekne na osnovu javne ponude za upis i uplatu akcija prilikom povećanja akcijskog 
kapitala emitenta;

2) namjerava da višak akcija iznad 40% akcija sa pravom glasa, odnosno višak iznad broja akcija koji je 
posjedovao na dan stupanja na snagu ovog zakona, otuđi u roku od 45 dana od dana prijema obavještenja iz 
člana 5 stav 5 ovog zakona;

3) stekne višak akcija iznad 40% u postupku restrukturiranja emitenta;
4) akcije emitenta stekne kao stečajni povjerilac u stečajnom postupku nad emitentom;
5) akcije emitenta stekne po osnovu nasljeđivanja.

   Sticalac koji u roku iz stava 1 tačka 2) ovog člana ne otuđi višak akcija dužan je da, u roku od osam dana od dana 
isteka tog roka, podnese Komisiji zahtjev za odobrenje javne ponude za preuzimanje ili da akcije ponudi na prodaju 
na berzi, najviše po cijeni koja je jednaka polovini prosječne cijene akcija emitenta na berzama u Republici u 
periodu od šest mjeseci prije prijema obavještenja iz člana 5 stav 5 ovog zakona.
   Sticalac iz stava 2 ovog člana, do otuđenja viška akcija, ne smije sticati akcije sa pravom glasa emitenta.

Član 8
   Akcije sa pravom glasa u emitentu preko 40%, odnosno preko procenta koji je posjedovao na dan stupanja na 
snagu ovog zakona, sticaocu ne daju pravo glasa dok ne sprovede postupak javne ponude za preuzimanje u skladu 
sa ovim zakonom, odnosno dok višak akcija ne otuđi u skladu sa članom 7 stav 1 tačka 2) ovog zakona.

Član 9
   Sticalac akcija koji daje javnu ponudu za preuzimanje ne može, samostalno ili preko povezanog lica, kupovati ili 
prodavati niti na drugi način sticati akcije na koje se odnosi ponuda, od dana dostavljanja obavještenja Komisiji u 
skladu sa članom 5 ovog zakona do dana objavljivanja rezultata javne ponude za preuzimanje.
   Ovlašćeni učesnici ne smiju, u roku iz stava 1 ovog člana, primati naloge sticaoca za kupovinu ili prodaju akcija 
za koje je sticalac dao javnu ponudu za preuzimanje.

Član 10
   Od dana prijema obavještenja iz člana 5 stav 5 ovog zakona do objavljivanja rezultata javne ponude za 
preuzimanje, emitent na čije se akcije odnosi javna ponuda za preuzimanje ne može vršiti povećanje akcijskog 
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kapitala emisijom novih akcija po bilo kom osnovu niti donositi bilo koje druge odluke koje bi bitno izmijenile 
uslove koji su postojali u vrijeme kada je sticalac donio odluku da izvrši preuzimanje, osim ako skupština 
akcionara tog emitenta ne odluči drukčije.
   Ako je odluke iz stava 1 ovog člana skupština emitenta donijela prije prijema obavještenja iz člana 5 stav 5 ovog 
zakona, a nije ih sprovela do tog roka, dužna je da ih potvrdi.
   Odluke donijete, odnosno sprovedene suprotno st. 1 i 2 ovog člana ništave su.
   U roku iz stava 1 ovog člana nadležni organ emitenta ne može bez odluke skupštine akcionara:

1) zaključivati poslove izvan redovnog poslovanja emitenta;
2) vršiti radnje ili zaključivati poslove koji bi mogli značajnije da ugroze dalje poslovanje emitenta;
3) sticati sopstvene akcije ili sopstvene hartije od vrijednosti iz kojih proizilazi pravo na zamjenu ili sticanje 

sopstvenih akcija;
4) vršiti radnje čiji je cilj ometanje ili otežavanje prihvata javne ponude za preuzimanje.

   Pravni poslovi zaključeni suprotno stavu 4 ovog člana ništavi su.

III USLOVI ZA SPROVOĐENJE JAVNE PONUDE ZA PREUZIMANJE

Član 11
   Sticalac je dužan da u postupku sprovođenja javne ponude za preuzimanje:

1) javnu ponudu za preuzimanje da svim vlasnicima akcija sa pravom glasa bez ograničavanja broja, odnosno 
procenta akcija;

2) obezbijedi trajanje javne ponude za preuzimanje najmanje 15, a najduže 60 dana od dana objavljivanja 
prospekta za preuzimanje;

3) po zaključenju javne ponude za preuzimanje kupi sve ponuđene akcije;
4) plati istu cijenu za sve akcije prijavljene u postupku sprovođenja javne ponude za preuzimanje.

Član 12
   Cijena za otkup akcija utvrđuje se javnom ponudom za preuzimanje na sljedeći način:

1) najniža ponuđena cijena ne može biti niža od najviše cijene po kojoj je sticalac stekao akcije emitenta na 
berzi u periodu od šest mjeseci prije obavještavanja Komisije u skladu sa članom 5 ovog zakona;

2) ako sticalac nije stekao akcije emitenta u periodu od šest mjeseci prije obavještavanja Komisije u skladu sa 
članom 5 stav 5 ovog zakona, dužan je ponuditi najmanje prosječnu cijenu akcija emitenta ostvarenu na 
berzama u Republici u posljednjih šest mjeseci prije objavljivanja ponude;

3) ako tom akcijom nije trgovano na berzi u periodu od šest mjeseci prije obavještavanja Komisije u skladu sa 
članom 5 stav 5 ovog zakona, sticalac slobodno u ponudi utvrđuje cijenu koju nudi.

   Prosječna cijena akcija iz člana 7 stav 2 ovog zakona i stava 1 tačka 2) ovog člana utvrđuje se na način što se 
ukupna vrijednost svih transakcija sa tim akcijama na berzama, u propisanom roku, podijeli ukupnim brojem akcija 
koje su bile predmet tih transakcija.
   Sticalac ne može snižavati ponuđenu cijenu niti mijenjati javnom ponudom za preuzimanje određen način i rok 
plaćanja, ali može povećati ponuđenu cijenu, s tim da za svaku akciju iste klase mora platiti istu cijenu.
   Isplata cijene akcija kupljenih u postupku javne ponude za preuzimanje može se izvršiti samo u novcu.

Član 13
   Vlasniku akcija koji prihvati javnu ponudu za preuzimanje akcije se deponuju na poseban račun kod CDA.
   CDA je dužna obezbijediti da vlasnik akcija koji je prihvatio ponudu sticaoca može, do završetka javne ponude 
za preuzimanje, odustajati i ponovo prihvatati datu ponudu.

Član 14
   Sticalac ne može mijenjati uslove iz javne ponude za preuzimanje dok je ponuda otvorena, osim u slučajevima iz 
člana 12 stav 3 ovog zakona i konkurentske ponude.
   Sticalac ne može prije kupovine akcija glasati ili koristiti druga prava iz akcija koje su predmet javne ponude za 
preuzimanje.

Član 15
   Prije objavljivanja prospekta za preuzimanje sticalac mora zaključiti ugovor sa CDA o evidentiranju, odnosno 
deponovanju akcija koje su predmet prihvata javne ponude za preuzimanje.
   Sticalac je dužan CDA, prilikom zaključenja ugovora iz stava 1 ovoga člana dostaviti podatke potrebne za 
pripremu i obavljanje poslova evidentiranja akcija, podatke o načinu na koji će prospekt za preuzimanje biti 
objavljen, kao i druge podatke koje zatraži CDA.
   Prije podnošenja zahtjeva za odobrenje javne ponude za preuzimanje sticalac mora na posebnom računu kod 
CDA deponovati sredstava za plaćanje svih akcija koje su predmet javne ponude za preuzimanje ili priložiti 
odgovarajuću bankarsku garanciju.
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   Akcije stečene na osnovu javne ponude za preuzimanje sticalac je dužan platiti u roku od tri radna dana od dana 
okončanja postupka javne ponude za preuzimanje.

IV POSTUPAK SPROVOĐENJA JAVNE PONUDE ZA PREUZIMANJE

Član 16
   Javnu ponudu za preuzimanje sticalac može sprovesti samostalno ili preko ovlašćenog učesnika.

Član 17
   Javnu ponudu za preuzimanje emitenta odobrava Komisija na zahtjev sticaoca.
   Zahtjev iz stava 1 ovog člana sadrži naročito:

1) ime, prezime, prebivalište, broj lične karte i matični broj fizičkog lica - sticaoca; odnosno firmu, sjedište i 
matični broj pravnog lica - sticaoca;

2) naziv i sjedište emitenta;
3) ukupan broj akcija sa pravom glasa koje je emitent emitovao;
4) broj akcija sa pravom glasa emitenta koje sticalac posjeduje, sa procentualnim učešćem u ukupnom broju 

akcija emitenta sa pravom glasa;
5) broj akcija sa pravom glasa koje su predmet javne ponude za preuzimanje;
6) datume početka i zaključenja javne ponude za preuzimanje;
7) ponuđenu cijenu akcija;
8) način i mjesto dostavljanja prihvata javne ponude za preuzimanje;
9) svrhu ponude, odnosno politiku upravljanja koju sticalac ima namjeru da sprovede ukoliko preuzme 

emitenta;
10) podatke o izvorima finansiranja predložene kupovine (novčana sredstva ili bankarska garancija 

deponovani u CDA).
   Uz zahtjev za odobrenje javne ponude za preuzimanje sticalac prilaže:

1) predlog prospekta za preuzimanje;
2) dokaz o deponovanju novčanih sredstava ili bankarske garancije u CDA za plaćanje akcija na koje se 

ponuda odnosi;
3) predugovor sa CDA o evidentiranju akcija deponovanih u postupku sprovođenja javne ponude za 

preuzimanje;
4) potvrdu CDA da je cijena u javnoj ponudi utvrđena u skladu sa članom 12 stav 1 tač. 1) ili 2) ovog zakona;
5) ovlašćenje za lice koje će sarađivati sa Komisijom u postupku razmatranja zahtjeva;
6) drugu dokumentaciju po zahtjevu Komisije.

   Sticalac iz člana 5 stav 3 ovog zakona može prospektom utvrditi minimalan broj akcija za preuzimanje u 
postupku javne ponude, da bi se javna ponuda smatrala uspješnom.
   Minimalan broj akcija iz stava 4 ovog člana ne može biti veći od 40% ukupnog broja akcija emitenta.

Član 18
   Ukoliko su zahtjev za odobrenje javne ponude za preuzimanje, odnosno priložena dokumentacija neuredni, 
Komisija će, u roku od 15 dana od dana prijema zahtjeva, o nedostacima obavijestiti sticaoca i ostaviti rok za 
ispravljanje nedostataka.
   Ako sticalac u ostavljenom roku ne otkloni uočene nedostatke, Komisija će odbaciti zahtjev za odobrenje javne 
ponude za preuzimanje.
   Sticalac može podnijeti novi zahtjev za odobrenje javne ponude za preuzimanje po isteku 30 dana od dana 
prijema zaključka Komisije o odbacivanju zahtjeva.
   Sticalac je dužan da, najkasnije u roku od dva dana od dana prijema zaključka Komisije o odbacivanju zahtjeva, u 
dnevnim štampanim medijima u kojima je objavljena odluka o preuzimanju, objavi obavještenje da je zahtjev za 
odobrenje javne ponude za preuzimanje odbačen.
   O zahtjevu za odobrenje javne ponude za preuzimanje Komisija odlučuje rješenjem u roku od 30 dana od dana 
podnošenja urednog zahtjeva.
   Ako Komisija ne donese rješenje u roku iz stava 5 ovog člana smatraće se da je javna ponuda odobrena. Teret 
dokazivanja da ponuda nije odobrena snosi Komisija.

V PROSPEKT ZA PREUZIMANJE

Član 19
   Prospekt za preuzimanje može se objaviti nakon davanja odobrenja Komisije na javnu ponudu za preuzimanje.
   Sticalac je dužan da objavi prospekt za preuzimanje u roku od tri radna dana od dana prijema rješenja Komisije iz 
člana 18 stav 5 ovog zakona, u najmanje dva dnevna štampana medija koja se distribuiraju na cijeloj teritoriji 
Republike.
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   Sticalac je dužan da prospekt za preuzimanje dostavi emitentu i CDA u roku iz stava 2 ovog člana.
   Sticalac je dužan obavijestiti Komisiju o objavi prospekta za preuzimanje najkasnije u roku od tri dana od dana 
njegovog objavljivanja u skladu sa stavom 2 ovog člana.

Član 20
   Ukoliko sticalac ne objavi prospekt za preuzimanje na način i u roku utvrđenom članom 19 ovog zakona, dužan 
je da obavijesti Komisiju o razlozima za odustajanje od javne ponude za preuzimanje.

Član 21
   Prospekt za preuzimanje sadrži naročito:

1) ime, prezime, prebivalište, broj lične karte i matični broj fizičkog lica - sticaoca, odnosno firmu, sjedište i 
matični broj pravnog lica - sticaoca;

2) ukupan broj akcija sa pravom glasa koje je emitent emitovao;
3) broj akcija sa pravom glasa emitenta koje sticalac posjeduje, sa procentualnim učešćem u ukupnom broju 

akcija emitenta sa pravom glasa;
4) broj akcija sa pravom glasa koje su predmet javne ponude za preuzimanje;
5) datume početka i zaključenja javne ponude za preuzimanje;
6) ponuđenu cijenu akcija;
7) način i mjesto dostavljanja prihvata javne ponude za preuzimanje;
8) svrhu ponude, odnosno politiku upravljanja koju sticalac ima namjeru da sprovede ukoliko preuzme 

emitenta;
9) podatke o izvorima finansiranja predložene kupovine (novčana sredstva ili bankarska garancija deponovani 

u CDA).

Član 22
   Ako su u prospektu za preuzimanje navedeni netačni podaci, lica koja su odgovorna za njegovo izdavanje ili su 
učestvovala u njegovoj izradi solidarno odgovaraju za štetu vlasnicima akcija na koje se javna ponuda za 
preuzimanje odnosi, ako su znala ili su morala znati za netačne podatke.
   Lica iz stava 1 ovog člana odgovaraju solidarno za štetu i ako u prospektu za preuzimanje nijesu navedeni podaci 
koji mogu biti od uticaja na odluku vlasnika akcija da prihvati javnu ponudu za preuzimanje.

Član 23
   Organ upravljanja emitenta može, u roku od sedam dana od dana objavljivanja prospekta za preuzimanje, objaviti 
obrazloženo mišljenje o ponudi za preuzimanje na način na koji je objavljen prospekt.
   Lice koje je direktni učesnik u javnoj ponudi za preuzimanje nema pravo učešća u sačinjavanju mišljenja iz stava 
1 ovog člana.
   Direktnim učesnikom iz stava 2 ovog člana smatra se:

1) sticalac;
2) zaposleni ili član organa upravljanja sticaoca;
3) lice koje ima vlasničku kontrolu nad sticaocem;
4) investicioni savjetnik sticaoca;
5) bračni drug, djeca, roditelji i član zajedničkog domaćinstva sticaoca.

VI EVIDENTIRANJE AKCIJA KOJE SE NUDE ZA KUPOVINU U POSTUPKU JAVNE PONUDE ZA 
PREUZIMANJE

Član 24
   CDA je dužna da o akcijama koje su predmet prihvata javne ponude za preuzimanje vodi posebnu evidenciju, 
koja naročito sadrži podatke o vlasnicima akcija i ukupnom broju ponuđenih akcija.
   CDA je dužna da na zahtjev sticaoca pruži informacije o broju akcija koje su predmet prihvata javne ponude za 
preuzimanje.

Član 25
   Vlasnik akcija koje su predmet javne ponude za preuzimanje prihvata ponudu sticaoca davanjem pisane izjave.
   Izjava iz stava 1 ovog člana sadrži naročito:

1) broj akcija emitenta sa pravom glasa koje se nude na prodaju;
2) ime i prezime, odnosno naziv i sjedište vlasnika akcija koji prihvata datu ponudu;
3) broj računa vlasnika akcija na kojem se u CDA vode akcije koje se nude na prodaju;
4) broj računa na koji će se izvršiti uplata kupoprodajne cijene ponuđenih akcija;
5) potpis vlasnika akcija.
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VII OBEZBJEĐENJE PLAĆANJA AKCIJA KOJE SU PREDMET JAVNE PONUDE ZA PREUZIMANJE

Član 26
   Sticalac je dužan da, do dana podnošenja zahtjeva za odobrenje javne ponude za preuzimanje, deponuje novčani 
iznos sredstava potreban za plaćanje akcija po ponuđenoj cijeni na poseban račun CDA.
   Sticalac može, kao objezbjeđenje, deponovati kod CDA bankarsku garanciju na novčani iznos utvrđen stavom 1 
ovog člana, kojom se banka obavezuje da na prvi poziv CDA, bez prigovora, uplati na račun CDA iznos 
garantovanih sredstava, sa rokom važenja od najmanje 30 dana po isteku roka za plaćanje utvrđenog javnom 
ponudom.

Član 27
   Sticalac ne može raspolagati novčanim sredstvima iz člana 26 stav 1 ovog zakona do okončanja postupka javne 
ponude za preuzimanje emitenta.
   Sticalac može, po završetku postupka javne ponude za preuzimanje, sa računa na kojem su sredstva deponovana 
raspolagati viškom novčanih sredstava iznad sredstava potrebnih za plaćanje akcija kupljenih u postupku javne 
ponude za preuzimanje.

VIII KUPOPRODAJA AKCIJA KOJE SU PREDMET JAVNE PONUDE ZA PREUZIMANJE

Član 28
   Kupoprodaja akcija koje su predmet javne ponude za preuzimanje ne obavlja se na berzi.
   Prenos vlasništva nad akcijama kupljenim u postupku javne ponude za preuzimanje vrši CDA prenosom akcija sa 
računa prodavca na račun sticaoca.
   Novčana sredstava sticaoca prenose se sa posebnog računa CDA na račun vlasnika koji je akcije prodao u 
postupku javne ponude za preuzimanje.

IX REZULTAT JAVNE PONUDE ZA PREUZIMANJE

Član 29
   Sticalac je obavezan da, u roku od tri dana od dana okončanja javne ponude za preuzimanje, dostavi Komisiji 
izvještaj o rezultatima javne ponude za preuzimanje, koji sadrži naročito sljedeće podatke:

1) ime, prezime, prebivalište, broj lične karte i matični broj fizičkog lica - sticaoca, odnosno naziv, sjedište i 
matični broj pravnog lica - sticaoca;

2) broj i datum odobrenja javne ponude za preuzimanje koje je izdala Komisija;
3) naziv i sjedište emitenta akcija i ukupan broj emitovanih akcija sa pravom glasa;
4) ukupan broj akcija na koje se odnosila javna ponuda za preuzimanje;
5) cijenu plaćenu po kupljenoj akciji;
6) ukupan broj kupljenih akcija u postupku javne ponude za preuzimanje;
7) procenat ukupnog broja akcija emitenta koje sticalac posjeduje nakon okončanja postupka javne ponude za 

preuzimanje.
   Uz izvještaj iz stava 1 ovog člana sticalac je dužan dostaviti izvod iz evidencije CDA o ukupnom broju kupljenih 
akcija u postupku javne ponude za preuzimanje.
   Komisija rješenjem utvrđuje da je postupak javne ponude za preuzimanje okončan, u roku od osam dana od dana 
prijema izvještaja iz stava 1 ovog člana.
   Rješenje iz stava 3 ovog člana Komisija je dužna da dostavi sticaocu i CDA najkasnije narednog radnog dana od 
dana donošenja.
   Sticalac je dužan da rezultate javne ponude za preuzimanje objavi na način na koji je objavljen prospekt za 
preuzimanje, u roku od tri dana od dana prijema rješenja iz stava 3 ovog člana.

Član 30
   CDA je dužna da, najkasnije u roku od tri radna dana od dana prijema rješenja iz člana 29 stav 3 ovog zakona, 
izvrši plaćanje akcija vlasnicima i izvrši prenos kupljenih akcija sa računa vlasnika akcija na račun sticaoca.

Član 31
   Ako sticalac u roku iz člana 19 stav 2 ovog zakona ne objavi prospekt za preuzimanje smatra se da je odustao od 
javne ponude za preuzimanje. Sticalac drugu javnu ponudu za preuzimanje istog emitenta može dati po isteku roka 
od godinu dana od dana odustajanja, u kom roku ne može sticati akcije emitenta.
   Po objavljivanju prospekta za preuzimanje sticalac može odustati od javne ponude za preuzimanje prije isteka 
roka za prihvatanje ponude, samo ako:
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1) drugo lice da konkurentsku ponudu;
2) skupština emitenta donese odluke iz člana 10 st. 1 i 2 ovog zakona;
3) nastupe okolnosti koje predstavljaju višu silu.

   O odustajanju od javne ponude sticalac je dužan da obavijesti Komisiju, CDA i emitenta.
   Sticalac je dužan da odustajanje od javne ponude za preuzimanje objavi na način na koji je objavljen prospekt za 
preuzimanje.
   Postupak javne ponude iz stava 1 ovog člana Komisija obustavlja zaključkom.
   Poništenje odobrenja javne ponude za preuzimanje iz stava 2 ovog člana Komisija vrši rješenjem.

X OBAVEZAN DODATNI OTKUP AKCIJA

Član 32
   Ako sticalac kroz javnu ponudu za preuzimanje stekne više od 75 % akcija sa pravom glasa emitenta, vlasnici 
preostalih akcija sa pravom glasa imaju pravo da, u roku od 15 dana od dana objavljivanja rezultata javne ponude 
za preuzimanje, ponude akcije sticaocu na otkup.
   Sticalac je dužan da izvrši plaćanje preostalih ponuđenih akcija, u roku od tri dana od dana isteka roka iz stava 1 
ovog člana, pod uslovima pod kojima je izvršio preuzimanje.
   Sticalac je dužan prilikom objavljivanja rezultata javne ponude za preuzimanje obavijestiti akcionara o pravu iz 
stava 1 ovog člana.
   Sticalac akcija ne može raspolagati sredstvima deponovanim na računu kod CDA koja su preostala nakon isplate 
cijene akcija po javnoj ponudi do isteka roka iz stava 1 ovog člana.
   Sticalac je dužan da, po isteku rokova iz st. 1 i 2 ovog člana, Komisiji dostavi konačan izvještaj o broju akcija 
ponuđenih na otkup u postupku javne ponude za preuzimanje, sa izvodom iz evidencije CDA o ukupnom broju 
akcija koje su prodate kroz postupak javne ponude za preuzimanje.

XI KONKURENTSKA PONUDA ZA OTKUP

Član 33
   Konkurentska ponuda za preuzimanje (u daljem tekstu: konkurentska ponuda) je ponuda koju može podnijeti 
svako pravno ili fizičko lice u skladu sa ovim zakonom.
   Konkurentska ponuda može se dati samo nakon objavljivanja i u periodu trajanja javne ponude za preuzimanje 
akcija emitenta, a najkasnije deset dana prije isteka roka za prihvatanje javne ponude za preuzimanje.

Član 34
   Konkurentsku ponudu ne može dati lice povezano sa licem koje je dalo javnu ponudu za preuzimanje, kao ni 
ovlašćeni učesnik koji sprovodi postupak javne ponude za sticaoca.

Član 35
   O konkurentskoj ponudi Komisija odlučuje najkasnije do isteka roka za prihvatanje javne ponude za preuzimanje.
   Rok za prihvatanje konkurentske ponude može trajati od 15 do 60 dana od dana objavljivanja prospekta, s tim što 
se rok za prihvatanje javne ponude za preuzimanje emitenta produžava do isteka roka za prihvatanje konkurentske 
ponude.
   U toku trajanja konkurentske ponude sticalac i davalac konkurentske ponude ne mogu mijenjati uslove iz ponuda, 
osim povećavanja ponuđenih cijena za kupovinu akcija, objavljivanjem u štampanim medijima u kojima je 
objavljena javna, odnosno konkurentska ponuda, o čemu su dužni obavjestiti Komisiju.
   Povećanje cijene iz stava 3 ovog člana može se objaviti samo nakon obezbjeđivanja dodatnih novčanih sredstava 
na način i pod uslovima utvrđenim članom 26 ovog zakona.
   Sticalac i davalac konkurentske ponude mogu vršiti povećanje cijene za kupovinu akcija najkasnije deset dana 
prije okončanja roka za prihvatanje ponuda, do kada su dužni da u štampanim medijima u kojima su objavljene 
javna, odnosno konkurentska ponuda objave konačne cijene za kupovinu akcija, a ukoliko ih ne objave, konačnom 
cijenom se smatra posljednja cijena koju su ova lica objavila u štampanim medijima.
   Konačne cijene sticaoca i davaoca konkurentske ponude objavljuje Komisija objedinjeno u dva dnevna štampana 
medija koja se distribuiraju na cijeloj teritoriji Republike, najkasnije osam dana prije okončanja roka za prihvatanje 
ponuda.

XII NADZOR

Član 36
   Nadzor nad sprovođenjem javne ponude za preuzimanje vrši Komisija.
   Ako u vršenju nadzora Komisija utvrdi da javna ponuda za preuzimanje nije sprovedena u skladu sa ovim 
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zakonom, bilo u toku ili nakon okončanja postupka javne ponude za preuzimanje, Komisija može:
1) poništiti odobrenje javne ponude za preuzimanje;
2) obustaviti dalji promet akcijama koje su bile predmet javne ponude za preuzimanje;
3) suspendovati sticaocu mogućnost korišćenja prava glasa ili drugog prava proisteklog iz takvog sticanja 

akcija;
4) preduzeti druge odgovarajuće mjere radi otklanjanja utvrđenih nezakonitosti ili nepravilnosti, odnosno radi 

zaštite vlasnika akcija.

XIII KAZNENE ODREDBE

Član 37
   Novčanom kaznom od pedesetostrukog do tristastrukog iznosa minimalne zarade u Republici kazniće se za 
prekršaj pravno lice - sticalac, ako:

1) o donošenju odluke o preuzimanju ne obavijesti emitenta i Komisiju najkasnije u roku od dva radna dana 
od dana sticanja akcija sa pravom glasa (član 5 stav 1);

2) u roku od četiri radna dana od dana sticanja akcija ne objavi odluku o preuzimanju u najmanje dva dnevna 
štampana medija koja se distribuiraju na cijeloj teritoriji Republike (član 5 stav 4);

3) u propisanom roku ne podnese zahtjev Komisiji za odobrenje javne ponude za preuzimanje (član 6);
4) ne otuđi višak akcija i Komisiji ne podnese zahtjev za odobrenje javne ponude za preuzimanje u propisanim 

rokovima ili akcije ne ponudi na prodaju na berzi, najviše po cijeni koja je jednaka polovini prosječne 
cijene akcija emitenta na berzama u Republici u poslednjih šest mjeseci (član 7 st. 1 i 2);

5) do otuđenja viška akcija stekne akcije sa pravom glasa emitenta (član 7 stav 3);
6) od dana obavještenja Komisije do dana objavljivanja rezultata javne ponude za preuzimanje, samostalno ili 

preko povezanog lica, kupuje ili prodaje ili na drugi način stiče akcije na koje se odnosi ponuda za 
preuzimanje (član 9 stav 1);

7) u roku od dva dana od dana prijema zaključka Komisije o odbacivanju zahtjeva, u dnevnim štampanim 
medijima u kojima je objavljena odluka o preuzimanju ne objavi obavještenje da je zahtjev za odobrenje 
javne ponude za preuzimanje odbačen (član 18 stav 4);

8) u propisanom roku ne objavi prospekt za preuzimanje u najmanje dva štampana medija koja se distribuiraju 
na cijeloj teritoriji Republike (član 19 stav 2);

9) u propisanom roku ne dostavi prospekt za preuzimanje emitentu i CDA (član 19 st. 2 i 3);
10) u propisanom roku ne obavijesti Komisiju o objavi prospekta za preuzimanje (član 19 stav 2 i 4);
11) u roku od tri dana od dana okončanja javne ponude ne dostavi Komisiji izvještaj o rezultatima javne 

ponude za preuzimanje (član 29 stav 1);
12) u propisanom roku ne objavi rezultate javne ponude za preuzimanje (član 29 stav 5);
13) u roku od godinu dana od dana odustajanja od javne ponude za preuzimanje stekne akcije emitenta (član 

31 stav 1);
14) ne obavijesti Komisiju, CDA i emitenta o odustajanju od javne ponude (član 31 stav 3);
15) ne objavi odustajanje od javne ponude na isti način na koji je objavljen prospekt za preuzimanje (član 31 

stav 4).
   Novčanom kaznom od desetostrukog do dvadesetostrukog iznosa minimalne zarade u Republici za prekršaj iz 
stava 1 ovog člana kazniće se odgovorno lice u pravnom licu i fizičko lice.

Član 38
   Novčanom kaznom od pedesetostrukog do tristastrukog iznosa minimalne zarade u Republici kazniće se za 
prekršaj pravno lice - CDA, ako:

1) u roku od dva radna dana od dana registracije akcija sticaoca kojima se stiče broj glasova koji prelazi 40% 
od ukupnog broja glasova u jednom emitentu, o sticanju ne obavijesti sticaoca, Komisiju, emitenta i 
ovlašćenog učesnika (član 5 stav 5);

2) ne obezbijedi da vlasnik akcija koji je prihvatio ponudu sticaoca može, do završetka javne ponude za 
preuzimanje, odustajati i ponovo prihvatati datu ponudu (član 13 stav 2);

3) ne vodi posebnu evidenciju o akcijama koje su predmet prihvata javne ponude za preuzimanje (član 24 stav 
1);

4) na zahtjev sticaoca ne pruži informacije o broju akcija koje su predmet prihvata javne ponude za 
preuzimanje (član 24 stav 2);

5) ne izvrši plaćanje akcija vlasnicima ili ne izvrši prenos kupljenih akcija sa računa vlasnika akcija na račun 
sticaoca u propisanom roku (član 30).

   Novčanom kaznom od desetostrukog do dvadesetostrukog iznosa minimalne zarade u Republici za prekršaj iz 
stava 1 ovog člana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu - CDA.

Član 39
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   Novčanom kaznom od pedesetostrukog do tristastrukog iznosa minimalne zarade u Republici kazniće se za 
prekršaj pravno lice - ovlašćeni učesnik, ako:

1) u propisanom roku primi nalog sticaoca za kupovinu akcija emitenta (član 5 st. 5 i 6);
2) u propisanom roku primi nalog sticaoca za kupovinu ili prodaju akcija za koje je sticalac dao javnu ponudu 

za preuzimanje (član 9 stav 2).
   Novčanom kaznom od desetostrukog do dvadesetostrukog iznosa minimalne zarade u Republici za prekršaj iz 
stava 1 ovog člana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu - ovlašćenom učesniku.

XIV PRELAZNA I ZAVRŠNA ODREDBA

Član 40
   Postupci javne ponude za preuzimanje započeti do dana stupanja na snagu ovog zakona okončaće se po 
propisima koji su važili do dana stupanja na snagu ovog zakona.

Član 41
   Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu Republike Crne Gore".
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